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REFLE RIS ABIFT 5E LR the replacement of
textual material in one language by equivalent textual material in
another language(Catford, 1965), BI“¥—#iE S MRS 2 bkl &
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A0SO, ZET R, X =FhEXE ANBRERIS S B
WE A, REH”HRERSS 20T A # RS 5 E
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7E 18 v, BIFEHEH The Principles of Transla-
tion Hth B FF =R

(D The translation should give a complete transcript of the i-

dea of the original work. GRERL R 2RIEH B
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@ The style and manner of writing should be of the same
character with that of the original.
CREAE B XU A 1R S5 R AR — 30
@ The translation should have all the ease of the original
composition. CRAERLFEAE—RE T
' (#75| B Nida, 1964)
A R ApShEE X T RN KE BB R A B S R AABEEK
B ESFEE-BX— K ERAA K. HrE—6ER R, ]
MBETRXBIFEZ ANBBER. TR S BE0 TR
TEFERBFESH AR, T, XN F BB~
232 e TR =AY N N
T - FRIRTE BRI N AR A A 9E I % B A A B iR ot
BHP R E(Nida, 1989) . FrARNIALELF W F BT
LR
B 55, R R BRI S0, LA SRS B Mt BRAR R S
A, REBRS S RIEENEES A B HMED T4
FhENIR I R AT BB RS H AR
WG FEBSE R E LR SO R BT, 38R SR A %A
HTE AR RS R T REsL B JRAE . R RIS 1 5 i — AN
T AR DIE AR S NRE R A NS,
P A 2 10 B 0 SR FAREAR 45 0
Translation consists in rTBr ucing in the receptor language
the closest natural equl‘vafent oIf the source language, first in
terms of meaning, and secondly in terms of style. (BIiFiE7E
FEP AR B R OXT EE S RTEEX B KRR ERE FE
HFERER) (Nida and Taber, 1974)
TERBAT N R b X E BRI T“f“ %,
D =45, BI“f5 T A2 SR a4y ﬂJAmﬁ”(iﬂE@) ftuif
BB T A ENBEER.
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HAE 1953 4,1 A, BEZRERL, BiF TR THE#L
1E4 R LB = A B B 422K () B 4 (Translating is probably
the most complex type of event in the history of the cosmos)” (5%
518 Nida, 1993) . K T EHFMHHTX—“H B4, AMTEER
BN RS N ERARE YR BRI R R A HE R
ENFEAATHENE —FIrREN—); FETBREE
21 FEAEAR P GG R — DA FERYIE B A RN BT
B, Hoh, R B AATR, B RBENXE. XFENAENL
GaA R ET AR AIMES L4 R R ER N TIE.
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® “I shouldn't have gone out so far, fish,” he said, “neither
for you nor for me. I'm sorry, fish. ”

(From Earnest Hemingway, The Old Man and The Sea)

BEIC A, R AR BIX AT 3 %, 7 Al e,
“BARRI TR, WARATR. RBAEZ, &W.,”

B B “BARA R X AR, K, . “FRT
THEAR], RIBHHK, Ka.” (k)

XE(EANSEYER—DHB . EAFRTEREHKIN
R Epbhf IR 8 0 2% o T 52 Bk, BRI E L, 8 A MR s,
KR, F—BXF HEATHIRLEFRNES, KELE
A, BT “for” —RMARRMER L. F3X A FEBEBY
ZHBAHKT”, X “for” BERAW—NEW, Faf, XH—
X, BANFEBEE ST AEEIE. HEL, “for” REER—
AL, KRR UGS+, REFEH-BFHA, NEERA
BRI . FX BHEREESERN, X—SNEXN ETX
FEEPTLGRENE,

BHEEFERAES SBEER AR, 1.

@ He listened to the striking of Big Ben, making every
quarter of an hour, and r\e'ql@fd out how long it left till the City
woke again.

B A M TRYTE WBEIE E A REP A e, et — 2R
WS, CEREERBREIRT A B R,

B B: B KBS IR O RA 8 — %) St Ak — K, fth
TYTE AR A , SR FT B AR T BN AR 3K

BAE /T R)J1E making every quarter of an hour 784 F &4
FRE ) 2 Big Ben, & X EHIMF—MERE BN, E 3T
PrE—ZI PP E BT . B30 A AR ABHE 4 B B R 1
MR $EIEA P He YW T/HAMEHE 135, g R 7%,

Boh, FOERA KB AAGE EIE G5 RS IRER, T
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® Patrick was on the carpet for crashing a company car that
he hadn't even asked permission to use.

BCAREREARE RFERA R MEIREEER T .t
s T L,

e TH 'ﬁiﬁiﬁﬂﬂ%l:%ﬁ“ HENBKRG? FOEERT
BARE LML ZHH T . “on the carpet” fE @ FIER » & A
DFERREHE L. BRREFBERANE, B ZEWNF.
BE AR REEREZEER AOHFET. KA
Eey, HEBET I, ERSBERTT .

B B: R R Z AR AA RN EER T ik
Hz2 TIF.

2. 5B £ R ITERR

R —ANE R R E2 AT, A E, ENE R R RN
FLABER . BA N SHMFEER R LT 3 H MR EriESR
MR EABRAHENTEL. FLL, BFEPHERLIE R
EH R LR SOR#T. .

@ The people seemed to him to want to hear nothing but
the sound of the drum and fife, to see nothing but troeps, of
which there were thousands now passing through on their way to
the front, carry cold steel in the shape of guns at their shoul-
ders, to hear of war and the rumors of war.

(Theodore Dreiser: Cowpérwood s the Financier)

rumors —if) EEFIE FBE AT LIME BT, o] DME“fS " .
TEM, Bt & | 3¢ “the sound of drum and fife”, thousands of
troops “now passing through on their way to the front, carry---
guns at their shoulders” , AT HIHALA XK &F I BH AR HE
1] () 35 SEARYE , Rumors BARRIVE"“ 15 7k 4% .
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BRI FEARE SR, AT RS ITE A , REE EN BRT
EHERAERIFFRITER, AERARBRFNELRFH
&, CBRAE #2)

@ As Unkerlarthur was the only male relative, people
looked at him, and after pretending for a minute or two that he
had not seem them, Unkerlarthur was compelled to struggle to
his feet and address the company. “Well, I don't know,” he re-
marked, feeling the end of his nose as if he were not sure it was
still there, '

(From John Priestley, Elsi¢s Wedding)

I don't know — M EXRERFPHNEIR SR, FHBAK.
KB RARB FERMN ETFIOES. B2 EX “It was evi-
dently felt by the company that it was time now for somebody
belonging to the brides party to make a speech”, R X
RERL I R M L e — B 3, AR E
B RBAVELE T B KA (Unkerlarthur) & -, B KB BRE
%, FRKZR T3, “This is right out of my line. I might play a bit
of it if Id the old trombone here”, KR BMKHRKK S, &
F make a speech(Y4 AR E T )X out of his lineCREEFT).
HI, AHEE 1,1 don't know J5 448 T what to say,

B HFESARR L — B2, KMKWEX—H
WEM. AR ERMBERAE R, 5 R R0 ERE
TR MIKKBE. “B, BAMBEZI 4, ik, HFHF
BETHAT . FHRANETREREIRE, Qi
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M. TXTTAMERE  BMEAE B F L F SCHL AT BEXE DA 4R DI AR A 2%
K. RS REEAE MO N TR E A EELA S
AT i, LB B EE AT — B TR, 4 e B i R
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® Newark, New Jersey. The name had a ring of hope to it.
At least, that's what Cornell and Minnie Wolf thought 4 years
ago when they boarded the “Southern Comfort Special” in Alba-
ny, Ga. , bound for Newark and a better life.

(Down and Out and No Place to Go, 1987)
board ZEFRBEF R —HA L L, T LA EER LML, XE
REBRLAFAZGELR, E P XHREARBADZEHREK.
BRE RS S B B S I, B B MR IE B CXHE S RN 4B
* bound for & (B KZE) FFLE - HER T EAFR I EAE RN
AT REHE , FRAR IR IO S ERAFAE I T %, BT i AR A AT BE
T » B Ja A B AL boarded $5 54 K,

B HERMN A R, XL PR E T HREBHAEE. &
2, RERRFNBAGE « TRIRK 34 SFRTRIXAEI . AT, I AL
REMKBR/RER, RAEBEHFERSAXE, LAEREARL
5, AT IR AF A (BrE#O

® He watched him (Abraham Lincoln) enter his cirriage,
thinking “So that is the railsplitter, the country lawyer. > Well,
fate has picked a great man for this crisis.

(From Theodore Dreiser, Cowperwood, the Financier)

RSB Z % A ) P E R ET RS TR Bk,
railsplitter —id), 1959 4F b 3§30 H I AL 13 A rp B 90 2 2 A
HGMNT B ARDINTT BB FBUER T ARSI
Mtt27 BEERSEERE B SXHARE £ T #, BiAkE R
AT FHERA LK T BB T il AR
B, FREHFT T —FHHE. MEBEXE The New Columbia
Encyclopedia ¥ iX # — B iC #: “++* Returning to New Salem,
Lincoln was a partner in a grocery store that failed, leaving him
with a heavy burden of debt. He became a surveyor for a time,




